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17,3 ii 9, see Farber Baby-Beschwérungen 84;
atammi turru Suslusu $a SiG.zA.GIN.N[A]
I am making a triple-ply braid of blue wool
LKA 106 r. 2, cf. $ipta annita T-$u ina muhhi
turry Susluse $a siG.zA.GIN tamannu you
recite this incantation seven times over a
triple-ply braid of blue wool ibid. r. 6, cf.
also LKA 107:17 (egalkura); (various crushed
roots) tna siG.zA.GIN talammi you wrap
in blue wool Kécher BAM 237 iv 2, cf. ina sfc
qu-na-a-ta talammu Lambert AV 170 No. 16
r. 27 1.TA.AM lap-pr hup-pt $§a SIG.ZA.
GIN.NA ID ana ID talappap (see lippu us-
age b) TCL 6 49:11 (= RA 18 162); gassu sfa.
HE.ME.DA SIG.ZA.GIN.NA puSikka irak=
kasma he ties red wool, blue wool, and
combed wool to his hand 4R 25 ii 12, cf. tna
Sumelisu SIG.sA; SIG.ZA.GIN.NA pusikka
tarakkas ibid. 20; [sf]G.BABBAR SIG.SAj
SIG.ZA.GIN.NA kisassu [tarakkas] you tie
white wool, red wool, and blue wool at his
neck BBR No. 31+371i 6; SIG.ZA.GIN.NA SfG.
BABBAR isteni§ 3 DUR tefemmsi you braid
three strands of blue wool and white wool
(you string three pendd stones) CT 23 9 iii
11; (various stones) ina SiG.HE.ME.DA
sfG.zZA.GIN.NA SiG.GA.RIG.AK.A {er’an
AB RI.RI.GA ... tasSakkak (see pusikku us-
age b) Kocher BAM 237 i 6; in puradi zikart

. sfc.HE.ME.DA SiG.ZA.GIN.NA talam=
mi you wrap a male puradu fish’s eye in
red wool and blue wool AMT 82,2:3; [x]
SiG.BABBAR SiG.SA; SIG.ZA.GIN.NA NU.
[NU] BBR No. 40:5, cf. sfG.GA.RIK.AK.A
SiG.ZA.GIN SIG.HE.ME.DA TuM 2-3 250:5
(NB); in broken context: [x] MA.NA sfG.
HI.A 7 MA.NA [...] 7 MA.NA SIG.zA.
GIN.NA RAcc. 18:16.

2. (a blue dye): s[ic.zA.GIN.N]A <u>
aban gabit malmalis tasaqqal ina mé ina
wdatt tusabsal adi mié TIL hathuritu tasdk
sfG.zA.GIN malmali$ tasaqqal ina mé ina
i$att tusabsal illdmma SiG.ZA.GIN.KUR.RA
(see takiltu usage d) Leichty, Studies Jones
17:6ff. (coll.).

3. (a plant): U.zZA.GIN.NA arqussu tasdik
ma Samni tapas$a$§ you crush fresh w.
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plant, you rub it on with oil Ké&cher BAM
264 ii 19’; U.ZA.GIN.NA RA 54 175 r. 8 (NB
list of medications); [Ul.ZA.GIN (among
plants for an ointment) Lambert AV 185
No. 28 ii 12 (NB med.); uncert.: U.zA.GIN(?)
Lambert AV 191 No. 34:25; 1 SILA ZA.GIN (in
list of spices) PBS 2/2 108:7 (MB); see also
BM 59607:6 and Uruanna I 439ff., in lex.
section and ugnd mng. 3.

Probably to be identified with woad
(isatis tinctoria, cf. Syriac qan‘a, qna‘a),
and the indigo pigment produced from it.

For refs. written siG.ZA.GIN.KUR.RA
see takiltu. See also inzahuretu.

Dietrich and Loretz, WO 3 227ff.; Landsberger,
JCS 21 155ff.; Thompson DAB 171f.

ugniatu see ugndtu.

ugnitu adj.; beautiful as lapis lazuli (ocec.
as personal name only); OAkk., OB; wr.
syll. and zA.GIN-ni-tum, GIN.ZA-ni-tum;
cf. ugnii.

ZA.GIN-ni-tum NIN Lady Ugnitum (Pre-
Sar. seal impression from Urki§) AfO 42-43
15 ¢!, cf. GIN.zA-ni-tum pDAM RN Uqgni-
tum, wife of Tupki§ ibid. 2, GIN.ZA-nt-tum
DAM ibid. ¢®, Wr. ZA.GIN-ni-tum DAM ibid.
q*, cf. ibid. 20ff. q%, q7, ¢®, h', h%, h3; Ug-ni-tum
CT 45 2:28 (OB), qu—m'—tum VAS 22 61:3,
68:12, 83:3 (all OB).

ugqnit (ignd, qund) s.; 1. lapis lazuli, 2.
lapis lazuli color, 3. (a plant); from OB,
MA on; wr. syll. and NA,.ZA.GIN (mng. 3
ZA.GIN); cf. ugndtu, uqnitu.

za-a ZA = ug-nu-u-um, abnu MSL 14 951.:167:1f.
(Proto-Aa); gi-in KUR = §a ZA.GIN NA4.ZA.GIN Ea
II 189; nay.za.gin = ug-nu-i, nayg.za.gin.
durug = 8U-u (= zagindurd), MIN (= ug-nu-i) ellu,
MIN ebbu, ug-nu-i mamri, nay.za.gin.<nab.
za.ld = pu-us-su-[su] Hh. XVI 52ff.; za-ki-i[n]
ZA.GIN = ug-nu, Sa-a-da-[nu], za.gin.[dulruy =
za-ki-id-ru-w, wg-nu-u el-lu, ug-nu-u eb-bu, MIN(=
za.gin).gis8.dili = ni-is-te-li-tk-ku, [MIN z]a.
141 = pu-us-<su>-sa-at ug-ni-i  Arnaud Emar 6
553:29ff. (Hh. XVI); na,.za.gin.za.ld.14 = 4-
qu-ni Hh. XVI RS Recension 42; [nay.za.gin.
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durug] = ug-nu-u el-lu = zagilndurid], [nay.za.
gin.gld.tu = 8u-ku = ug-nu-u pa-[sul-u, [$a kisad
slummati = Mmin miN Hg. D i 78ff., in MSL 10 35 B
lines b-d; za-gi-in NA4.ZA.GIN = ug-nu-4, ellu, ebbu,
namrw, zaginnu, za-gi-in-du-ru NA4.ZA.GIN. A = zagin=
durtd, ugnu-u el-lu, ellu, ebbu, mamru Diri III
85ff., also Diri Ugarit I 417ff.; uru.ia.bu.za.
gin. naki= [ulg-ni Hh. XX-XXII RS Rec. A 32.
nay.gakkul.a.ni nay.za.gin.duruy: nam=
zissa ug-nu-u ebbu her washbowl is shining lapis
lazuli Wilcke Lugalbanda 92:17; amar.ban.da
Sug.za.gin.na su.su : buru ekdu Sa ...
ztgni ug-ni-i zagnu the wild young bull who bears a
lapis lazuli beard 4R 9:19f., see Sjoberg Mondgott
166:10, cf. sug nay.za.gin.durugy ba.an.il
(var. 14.e) : [$a zigni ug-nli-i zagnu (Utu) who
wears a (Sum. adds greenish) lapis lazuli beard
Kraus AV 96:6 (letter-prayer); Suba(za+mU8)
za.gin.na am.84r.84ar.ra.[zu] : ina Subi u
ug-ni-i Sa(text ra)-ak-ka-at SBH 110 No. 57:26f.,
see Civil, JNES 26 206; ku§.8uhub za.gin.
na.[mu] : [$uhuppat] ug-ni-i boot of lapis lazuli
Volk Balag 58:37’, cf. [ku¥].e.sir ku kus.
[Sububl za.gin.na.mu : [$enu ellletu Suhuppat
ug-ni-t Bagh. Mitt. 37 94 BM 38593+ i 11; ku.gi
nay.za.gin.na Su.dus.a ug.di gub.ba: ina
hurasi ug-ni-1il [Suklulul ana tabrati izzazzuw Angim
IIT 45" (= 149); [mu] RN lugal.e [a§.m]e.
didli.a na,.dug.8i.a.ke (XID) Su.nir.ra
uy.gin(cim) i.zalag.ge.e§.a nay.za.gin.
na ku.gi huS.a ku.luh.a.bi.da.ke, Su.a
mah.bi ib.ta.an.duj.us.a : Sattum sa RN
Sarrum Samsatim $a dusim Surinni Sa kima amim
namri ina NA4ZA.GIN hurasim russim w kaspim
masim sirié [Suklulal ibnima (see Samsatu lex. sec-
tion) OLZ 1905 269f. VAT 1200:3ff., see Horsnell
Year Names 1 154f.; gi.dusu za.gin.na sahar.
bi {1.11: wna tupsik ug-ni-i eperusa zablu its silt

is carried on a carrying-board of lapis lazuli von
Weiher Uruk 5:13 (inc.); hur.sag nay.giS.
nu,(S81R).gal na,.gug nay.za.gin.na Su.

mu.8¢ mu.un.s[i] : Sad NALMIN santi ug-ni-i
<ana> qatija uwmallli] Angim IIT 21’ (= 126); nay,.
nir nag.gug nay.za.gin.na(var. .e) gu ba.
an.dé.e ana hullali salndi wg-ni-i [iSassi]
(Ninurta) calls to the hulalu stone, the carnelian,
the lapis lazuli Lugale XII 20 (= 532); ‘lama
nay.gi%.nu,(81r).gal ki.gal nayg.za.gin.na
gub.ba.am : lamassi gisnugalli [$la ina ug-ni-i
tzzaz (my mother is) a protective goddess of alabas-
ter who stands on lapis lazuli Ugaritica 5 169 RS
25.421:26'f., Sum. from JNES 23 2:30 (message of
Ludingira); [n]ay.gug nay.za.gin.na : santu
ug-nu-u (var. ug-na-a) 4R 18* No. 3 iv 5 and 8, var.
from CT 17 39:49f., cf. nay.kal.la na,.za.
gin.durus nay.gug nay.dug.8i.a: abna aqarta
ug-na-a ebba sanda dusd 4R 12:25f.; ku.gi
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za.gin.na: tna hurasu ug-ni-t TCL 15 pl. 48 No.
16:39; lagab za.gin.na 1u kal.kal.la.bi.
§¢ ba.da.an.gd.[gd]: Sibirti ug-ni-ia [...] SBH
37 No. 18 r. 14f., see Cohen Lamentations 443:59,
cf. lagab nay.za.gin kal.la : $ibirti ug-ni-[e
..] PBS 1/1 11 iv 75 (Sum.) and iii 43 (Akk.);
giS.tab nay.za.gin.na : mihis ug-ni-t (see
mihsw lex. section) 4R 18* No. 3 iv 17f.
za-gi-in, za-gi-in-du-ru, sip-ru, eb-bu = ug-nu-[u]
An VII 18ff., cf. Malku V 179.

1. lapis lazuli — a) unworked stone, as
raw material — 1’ as tribute, gift, etc.:
NA,.ZA.GIN lidsini Sarru belv wl ide ki
NA,.ZA.GIN tlunt w ki NA,.ZA.GIN attasd
matwu isehhannt . .. emiuqu ma’dati lilliku=
nimma NA,.ZA.GIN lig§d (the king wrote)
Let them bring me lapis lazuli! Does the
king, my lord, not know, that lapis lazuli
is divine to us and if I carry off the lapis
lazuli, the land will revolt against me? Let
a multitudinous army come here and let
them carry off the lapis lazuli ABL 1240:17f.
(NB); 10 kurbané $a [N]Aa4.ZA.GIN KUR ana
Sulmanika wltebilakkuw 1 have sent ten
lumps of genuine lapis lazuli to you as a
present for you EA 11 r. 24 (let. of Bur-
naburiag); anumma NA..ZA.GIN wultebilak-=
kummi now I have sent you lapis lazuli
MRS 9 222 RS 17.383:12, cf. ibid. 19 and 21,
manna NA4.ZA.GIN #stu ajis ammé amurma
ana Sarri §ubtla now look for lapis lazuli
from anywhere and send it to the king
ibid. 28; as$um NA,.ZA.GIN Sa ana Sarri
taspura ma NA4.ZA.GIN ubla’tmi uw la
atamar concerning the lapis lazuli about
which you wrote to the king as follows: I
have searched for lapis lazuli, but did not
find any MRS 9 224 RS 17.422:11ff,, cf. ibid.
19; Sarru NA4ZA.GIN dannis uba’a summa
NAy.ZA.GIN ana Sarri tusebbala the king is
searching diligently for lapis lazuli, if you
will send lapis lazuli to the king (it will be
good) ibid. 23f.; X NA,.ZA.GIN.MES ultebil
I have sent you x lapis lazuli MRS 12 2 RS
19.80:41; takkas NA,.ZA.GIN hip $adisu ana
Ninua . . . t§sinimma they brought blocks
of lapis lazuli, quarried in its mountain,
to me in Nineveh Borger Esarh. 54 iv 38, cf.

NA4.ZA.GIN hip Sadisu [...] agqgt Tadmor
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Tigl. 111 48:3; 300 GU.UN NA4.ZA.GIN ibid.
50:10; NA4.ZA.GIN (among royal gifts to
gods) Fuchs Sargon 231:142, (among booty
from Musasir) TCL 3 352 (Sar.).

2’ with ref. to source, provenance: $a
takkassu NA,.ZA.GIN hurasu ina GAM-§u
(a mighty mountain) in whose environs are
blocks of lapis lazuli and gold EA 359:28
($ar tamhari), see J. Westenholz Akkade 118; KUR
dgupd P [ipdur KUR NA4.ZA.GIN  may
the mountain of Dapara absolve, the lapis
lazuli mountain JNES 15 132:26 (lipsur-lit.);
a country pati Sad Bikni Sadi NA,.ZA.GIN
in the area of Mt. Bikni, the lapis lazuli
mountain Borger Esarh. 55 iv 47; NA4.ZA.GIN
KUR.RA ... $a ina Sadisu nasqu mountain
lapis lazuli which was chosen in its moun-
tain 5R 33 ii 35 (Agum-kakrime); [...] NA,.
ZA.GIN ul wltu mat Karandunia$ the lapis
lazuli is not from Babylonia KBo 110 r. 71,
also ibid. 67, 69, and 72 (let. of Hattugili); NAy.
ZA.GIN u NAy [...]-ga-ru-u sa akanna epsu
wltu mat Sugdw masd the lapis lazuli and
....-stone which are worked here were
brought from Sogdiana MDP 21 p. 8:26 (Dar.).

3’ weighed and measured: 3 MA.NA 3
GIN NA.[z]A.GIN 3 MA.NA 6 GIN KU.
BABBAR-Su 15 GIN NA,.ZA.GIN $a istu GN
ublinim 3 MA.NA 1 GIN KU.BABBAR-§u 23
shekels of lapis lazuli, its silver (equiva-
lent) 46 shekels, 15 shekels of lapis lazuli,
which they brought from ESnunna, its sil-
ver (equivalent) 21 shekels ARM 9 254:1
and 3; 12 MA.NA 2 GIN NAL.ZA.GIN . .. tad-
miqti PN ana PN, Edzard Tell ed-Dér 130:2;
NA4ZA.GIN (numbered and weighed) PBS
2/2 105:10ff. (MB list of precious stones); D5 MA.
NA NA,LZA.GIN ana 3 MA.NA 6 GIN Sitta
qatate 55 minas of lapis lazuli for 36 shek-
els (of silver) YOS 6 168:9, cf. TCL 12 84:3,
see Joanneés, MOS Studies 1 194 (NB); [1 billat
NA4.ZA.GIN hip Sadi$u one talent of lapis
lazuli quarried in its mountain (in contract
violation clause) ADD 426 r. 8, of. ADD 498:10,
see Mattila, SAA 14 198 and 176; [x] GU 41 MA
LA ZA.GIN x talents minus 43 minas of
lapis lazuli ABL 1300 r. 1, see Fuchs and Par-
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pola, SAA 15 363; naphar 32 zZA.GIN sam|tu x
x x] in all, 32, lapis lazuli, carnelian [. . .]
ADD 993 ii 20 (record of stones and other items),
see Fales and Postgate, SAA 7 118.

4’ other occs.: abnu Sikinsu kima |...]
NA4.ZA.GIN Sumsu abnu Sikinsu kilma . . .
N]ALZA.GIN Sumsu NA,.ZA.GIN pusa [tuk=
klup [NA,].ZA.GIN ANSE.EDIN.NA Sumsu
NA4.ZA.GIN wurqa [tukklup [NA,).zA.GIN
marhasi Suméu the stone whose appear-
ance is like [...] is called lapis lazuli, the
stone whose appearance is like [...] is
called lapis lazuli, the lapis lazuli that has
white spots is called “wild-donkey-lapis-la-
zuli,” the lapis lazuli that has green spots
is called “Marhasi-lapis-lazuli” STT 108:1-
4, dupl. STT 109:1-4 (abnu &ikinsu); lurpdni
kima NA,ZA.GIN-ma pusa takip the min-
eral lurpdnu is like lapis lazuli, but with
white specks Hunger Uruk 47:6 (comm.);
NA4ZA.GIN Salimma ana PN [utarraml if
the lapis lazuli is intact, he will return it
to PN al-Rawi and Dalley OB Sippir 123:8, cf.
[ala NA,Z]A.GIN Salimma [u]la utarramma
ibid. 12; Summa kakkabu ana NA4ZA.GIN
ttur if a star turns into lapis lazuli (be-
tween dusd, samtu and kaspw, hurasu) 2R
49 No. 4:58.

b) worked goods — 1’ in mythical con-
ni-im (divine judges) who sit on thrones of
gold, who eat from a table of lapis lazuli
YOS 11 23:18, see Starr Diviner 30, cf. wasbut
kussdt wg-ni-i-im ellim RA 38 87 r. 5; Samas
... teltam stmmilat ug-ni-im ellim RA 38
87:11, cf. YOS 11 23:9, see Starr Diviner 30;
(Ea’s throne) muhrat NA,.ZA.GIN NA4.ZA.
GIN.DURUj utaqga in imitation of lapis
lazuli he colored it with zagindurdi Hunger
Uruk 1ii 8, cf. STT 28 ii 32, 34, see Gurney, AnSt
10 112 (Nergal and Ereskigal); Belu ... ina
parakki NA4ZA.GIN u$th (in the middle
heaven) Bél sits on a dais of lapis lazuli
KAR 307:32, see Livingstone, SAA 3 39; lusas=
midka narkabti NA,ZA.GIN w hurast let
me harness for you a chariot of lapis lazuli
and gold George Gilg. VI 10; GIS.GIR.GUB
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NA4ZA.GIN $a Supala$su a lapis lazuli
footstool at his (Sargon’s) feet EA 359 r. 13
($ar tamhari), see J. Westenholz Akkade 124; 30
MA.NA.TA.AM  NALZA.GIN  Sipiksina
thirty minas of lapis lazuli each was their
(the horns of the bull of heaven) mass
George Gilg. VI 162; gqarnasu hurasum zi-ba-zi
ug-nu-um ellum YOS 11 87:3, see J. and A.
Westenholz, Or. NS 46 206 (OB inc.); dress
Tammuz in a red garment malil NA,ZA.
GIN limhas let him strike up a lapis lazuli
flute CT 15 47 r. 49 (Descent of Istar), cf. ibid.
56; tna kappi ig-ni ina kappt iqg-né-e illaka
dimatesa into a bowl of lapis lazuli, into a
bowl of lapis lazuli her tears flow TIM 9 54
r. 12, cf. (door bolt) NA,.ZA.GIN ibid. r. 10,
see Livingstone, SAA 3 14; NA4.ZA.G1N nadi
hashalta a lapis lazuli (tree) bore foliage
George Gilg. IX 175.

2’  bowls, pots: (he filled a carnelian
bowl with honey) mallat NA,.ZA.GIN hi=
meta wmtallt he filled a lapis lazuli bowl
with ghee George Gilg. VIII 217; $a . .. kar=
patusina ug-nu-u ellu (the daughters of
Anu) whose pots are (of) pure lapis lazuli
JCS 9 8 A:16, cf. ibid. B:16, ibid. 9 A:18, see Bock
Musswu VIII 144, cf. lis§dni tallisina hulalu
karpatusina NA,.ZA.GIN ebbu AMT 10,1 iii 1
(= Koécher BAM 510), karpatusina Sa NA,.
ZA.GIN ebbt CT 23 2:6 (SB inc.).

3’ votive objects: RN Samsat NA,ZA.
GIN ebbi usepisma ana balatisu 1qis Kadas-
man-Turgu had a sun disk of bright lapis
lazuli made and dedicated for his own well-
being BE 161:5, also ibid. 59:4, PBS 1549 r. 3;
2 hulplala] Na,.za.GIN (as offerings) KBo
10 1:45 (Hattugili I); tna hurast rudsi NA,.ZA.
GIN ebbi salam Samas beli rabi kini§ ukan=
ni BBSt. No. 36 iv 19 (NB); aqiSakki GAL,.LA
NA.ZA.GIN [ presented to you (IStar) a
vulva of lapis lazuli Farber I¥tar und Dumuzi
130:60; 1 qaqgad usi zZA.GIN one goose head
(made of) lapis lazuli ADD 937 ii 7, see Fales
and Postgate, SAA 7 85; sikkat karri NA4.ZA.
GIN knobbed nail of lapis lazuli Herzfeld
API p. 23 No. 10, cf. [sikkat karri] NA,.ZA.
GIN tna bit Darijamus Sarri epus (in-

uqnit 1b

scribed on an object made of “Egyptian
blue”) Schmidt Persepolis 2 (= OIP 69) 50; 1
ALAM ZA.GIN one lapis lazuli figurine RA
43 191:22, 192:45 (Qatna inv.).

4’ jewelry: 1 aU takkas NA,.ZA.GIN SA.
BA 13 takkas NA,.ZA.GIN one necklace of
lapis lazuli chips consisting of 13 chips of
lapis lazuli (and 14 linked gold coriander
seeds) ARM 21 247:23f., cf. 16 takkassu NA,.
ZA.GIN ARM 21 224:15; 1 GU NA,.ZA.GIN
Sa ILAMA ARM 21 223:45; kisadam $a uq-ni-
wm $a taspurim asahhur 1 am searching for
the necklace of lapis lazuli about which
you wrote me OBT Tell Rimah 120:6; 5 MA.
NA 4 GIN NA4ZA.GIN KI.LA.BI 46 zimizzi
ZA.GIN gadum 1 NA,.KISIB ZA.GIN $a ana
2 zimizzi 14 GIN NA,.ZA.GIN KI.LA.BI 12
NA4KISIB ZA.GIN 2 NA, takpit ZA.GIN u
1 nay tgbarim za.GIN 24 shekels of lapis
lazuli, weight of 46 zimizzu beads of lapis
lazuli, together with one seal of lapis lazuli,
which is (to be made?) into two zimizzu
beads, 14 shekels of lapis lazuli, the weight
of twelve seals of lapis lazuli, of two kid-
ney-shaped beads of lapis lazuli, and of one
tgbaru of lapis lazuli ARM 7 248:1ff., and
passim in this text, ¢f. 20 NA, zimizzu $a ug-
ni-t ARM 9 20:3; 1 ME 2 NA, takpit ZA.GIN
ARM 9 279, cf. 1 takpit NA,.ZA.GIN pingum
ARM 21 224:27; 7 NALZA.GIN Sa-ka-tum
seven lapis lazuli (pieces), a string ARMT
22 323:17; (rings) $a NA,.GUL NA4.ZA.GIN
[hasmalnim w hurasim ARM 21 223:48; [1
HAR].HAR NA4LZA.GIN ARMT 23 535 i 22;
1 guhassu hurast ganaddu NA,.ZA.GIN (see
ganandw) PBS 13 80:3 (MB); 1 kisadum $a
NA,NUNUZ(?) ZA.GIN §& PN TCL 10 120:4
(0B); 1 GU NA4.ZA.GIN 16 DUR one neck-
lace of lapis lazuli (composed of) 16 rows
RA 93 144:54 (NB cultic inv.); $a surri NAy.
ZA.GIN KU.GI ligti uhhuzu of obsidian and
lapis lazuli mounted in fine ligtu gold AnSt
7 128:9 (let. of Gilg.); [x] NA, Sanduppu NA,.
ZA.GIN manditt KU.GI x ornaments of
lapis lazuli with caps of gold Weisberg NB
Texts 118:24 (jewelry of the Lady-of-Uruk), cf. x
Sa-an-dup-pu qu-nu- ArOr 33 22:6, cf. also

198



oi.uchicago.edu

uqnit 1b

ibid. 9; 4+[x x x] bir-tum NA,.ZA.GIN CT 55
318:14 (NB, list of precious items); lilddinks
slurra Na,.zZA.GIN u hurdsa let (a soldier)
give you (Samhat) obsidian, lapis lazuli,
and gold George Gilg. VII 157; zubbu a[n-=
ndtum) lu ug-ni kisadijlama] let these flies
be the lapis lazuli (beads) around my neck
Lambert-Millard Atra-hasis 100 vi 2, cf. annidtu
lu NA.ZA.GIN kisadija George Gilg. XI 166;
1 misar NA,.ZA.GIN 14 giésu one belt of
lapis lazuli, of 14 strands ARM 21 247:30;
21 MUL TUR NA,.ZA.GIN 21 small stars of
lapis lazuli ARM 7 246:1, cf. 2 MUL Na,.
ZA.GIN (on a container) ARM 7 2641 5%; 1
uhina $a NALZA.GIN KUR-¢ [an]a Sulmani=
ka [ul$ebilakku 1 sent you one uhinu orna-
ment of mountain lapis lazuli as a present
for you EA 15:13; 1 semer gatt KU.GI KA
ZA.GIN (see semeru mng. la-1’) PBS 2/2
85:3, also ibid. 120:36ff. (both MB); maninnu
kabbutu 20 NA,.ZA.GIN KUR 19 KU.GI.MES
Sa MURUB4,-Su NA,ZA.GIN KUR KU.GI
GAR.RA (see Sad@ A mng. 1d) EA 19:81f,
cf. EA 21:36; 20 tembueti Sa NA,LZA.GIN
KUR [ultebilassi] (see timbuttu mng. 2) EA
11 r. 25 (let. of Burnaburia§), cf. EA 251 69, ii 20,
10:45; 3 KI.MIN (= ansabtu?) GAL.MES $a
ttmbu’i NA,ZA.GIN KUR (see timbuttu
mng. 2) PBS 2/2 120:55 (MB inv.); 1 mihsu 6
NA4.ZA.GIN KUR EA 25 i 33, cf. ibid. 35, iii
60; tudinnatu KU.GI ressunu NA4ZA.GIN
EA 25 iii 56; 2 uskaru NA4ZA.GIN KUR (see
uskaru usage c-1’) EA 25 ii 11, and passim in
EA; takkas a$pid NA,ZA.GIN (see takkassu
usage d) STT 41:23 and dupl., see Gurney, AnSt
7 130 (let. of Gilgames); a$sum kaspim u bi-
ib-[x x] $a NA,LZA.GIN $a PN [leglé[m]
concerning PN taking silver and a .... of
lapis lazuli ARMT 23 93:5; KU.BABBAR
sipri $a NA4.ZA.G[IN] mahramma bely lisa=
bi[lam] may my lord promptly send me
silver, (the cost of) the trim of lapis lazuli
Florilegium marianum 1 133:28; see stpru lex.
section for refs. to lapis as trim.

5" seals: kunukka $a ug-ni-t ana kal=
latlini] uéabilas[$im] 1 sent a seal of lapis
lazuli to our daughter-in-law CT 29 12:35,
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see Frankena, AbB 2 142 r. 16; a$Sum NA,.
KISIB ZA.GIN $a aqlbikum] anumma 23
mana kaspam . .. [ulst[abli[lakkum] as for
the lapis lazuli seal about which I spoke to
you, I herewith sent you 25 minas of silver
CT 52 119:5 (OB let.); gold Sa ana 1 NaA,.
KISIB ZA.GIN for one lapis lazuli seal
ARMT 23 540:3’; KISIB ZA.GIN $a sSumija PN
lisabilam let PN bring a lapis lazuli seal
with my name (on it) ARM 10 94 r. 7; 1
NA,.KISIB ZA.GIN.BI 5 GIN one seal, its
lapis lazuli (is) five shekels PBS 12/1 22:3
(0B?), cf. 2 KISIB NA,ZA.GIN PBS 2/2
105:2; 2 NA4.KISIB ZA.GIN thzu KU.GI two
lapis lazuli seals, set in gold PBS 13 80:15
(both MB); 1 NA,.KISIB 2 ZA.GIN TUR one
seal, (decorated with) two small lapis la-
zuli stones ARMT 23 535 i 11; Sa tha muhhi
NA,.KISIB $a ZA.GIN (subscript of copy of
a seal inscr.) Weidner Tn. 38 No. 29:13; NA,.
KISIB NA4.ZA.GIN GAR (if) he is equipped
with a lapis lazuli seal Kécher BAM 194 viii’
10; NA4KISIB NA4ZA.GIN ebbi ... simat
kisadis$u elli usepiéma igi§ he had made
and presented a seal of pure lapis lazuli,
fitting for his pure neck Weissbach Misc.
pl. 6 No. 2:7 (Marduk-zakir-$umi); NA,.KISIB
NA,ZA.GIN PN (inscription on a lapis la-
zuli seal) VAS 1 61:1.

6’ tablets, plaques: tuppt hurasi NA,.
ZA.GIN u samti ... amur 1 saw tablets of
gold, lapis lazuli, and carnelian OECT 1 pl.
26 ii 48 (Nbn.), cf. musaré hurasi kaspt NA,.
ZA.GIN a$pé Fuchs Sargon 237:159, wna tupp?
hurasi kaspi eri annaki abart NA4ZA.GIN
gi$nugalli (I wrote my name) on tablets of
gold, silver, copper, tin, lead, lapis lazuli,
and alabaster Lyon Sar. 24:41, 26:33, 27:19;
NA4ZA.GIN.MES (to be placed in the
foundations of a wall) WO 2 44 lower edge 1
(Shalm. IIT), see Grayson, RIMA 3 56; gold sa
thzi $a DUB.HI.A NA,.ZA.GIN to be used
for inlays of plaques of lapis lazuli ARMT
22 242:4.

7’ used for decoration — a’ on statues:
14 sU NA,ZA.GIN ana tamli res lamassa=
tim 14 shekels of lapis lazuli for inlays on
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the head of a protective goddess ARMT 21
228bis:1, cf. 3 SU NA,.ZA.GIN ibid. 4; 2 GIN
IG1.D.GAL NA,.ZA.GIN KUR ana nebihim sa
salam Sarrim $a Deéer two and one-fifth
shekels of mountain lapis lazuli for the gir-
dle of a statue of the king of Dér ARMT 22
307:1; tna libbisuma NA,.ZA.GIN J. Westen-
holz Emar 25:12 (cult inv.), cf. ibid. 26:6, 8, and
16; 1 mana NALZA.GIN KI.LA 9 SAG.KI §ur
wne> 10 saG.K1 kakkultt $a UDU.NITA one
mina of lapis lazuli, weight of nine ....
eyebrows and ten . ... eyeballs of a sheep
Sumer 9 34ff. No. 22:1 (MB); 81 NA,.KU.G1 50
NA,.GUG 50 NALZA.[GIN] 2 ajart pant Sa
IGASAN.MES TCL 12 39:4 (NB); [$a hurasi w
NA,].ZA.GIN apir agiésu he wears his crown
of gold and lapis lazuli BHT pl. 5 i 24, see
Schaudig Nabonid 566; Sa NA4.ZA.GTN u Zluf
rast ina qaqqadisu lu askunuma 1 placed (a
crown) of lapis lazuli and gold on his head
(of a divine statue) 5R 33 iii 1, cf. v 4 (Agum-
kakrime); you have a figurine of juniper
wood hold Autpald $a Na,.zZA.GIN a mace
of lapis lazuli BiOr 30 178:16 (rit.); tna muh=
hi NA.LZA.GIN alluni] ... Summa NA,.
ZA.GIN la$$u ABL 531 r. 3 and 6, see Cole and
Machinist, SAA 13 127; x x [t-nil-<ka> $a Na,.
ZA.GIN iratka $a hurasi your eyebrows(?)
of lapis lazuli, your chest of gold (referring
to a statue of Enkidu) George Gilg. VIII 71.

b’ on furniture: (a bed) surru samtu
NA,.ZA.GIN tlabbu Streck Asb. 296 iii 21, see
Bauer Asb. 2 50 note and Barnett, Iraq 12 40f.;
(furniture) KU.GI GAR.RA $a ZA.GIN.MES
tamli (see tamld mng. 2b) MRS 6 184 RS
16.146+ :18.

¢’ on tools, implements, etc.: nag“idtima,
Sibirram $a ug-ni-im ina ahitka you (Samag)
carry a scepter of lapis lazuli at your side
RA 38 87:12, dupl. YOS 11 23:10, see Starr Diviner
30 (ext. prayers); hattum wug-ni-a-am la saprat
no scepter had (yet) been trimmed with
lapis lazuli BRM 4 2 i 8, see Haul Etana 106
(OB Etana); DN ... da qantuppasa NA,.ZA.
GIN NA,.GUG NingeStinanna whose stylus
is of lapis lazuli and carnelian CT 23 16 i 15;
GIS.TUKUL ... muhhasu tamlt NA,.ZA.GIN
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(see tamlé mng. 2a-1’) Syria 20 112:5; 18
NA;.ZA.GIN (and gold and silver for orna-
menting quivers) JCS 8 30 No. 427:1 (MB
Alalakh); 1 GUR,.ME parzillim ... sikkursa
NA4ZA.GIN one iron ... ., its bolt of lapis
lazuli ARM 21 230:5; 1 GU[R,.M]E KU.GI
[tlamli NA,.ZA.GIN ARMT 23 535 i 19, of.
ibid. i 24, 537:1; 1 Na, ad’ate ZA.GIN damqi
(see adatu) RA 43 198:8 (inv.); patrt katappé
NA..ZA.GIN §ikirsu (var. muhhasu) a double-
edged dagger with a haft (var. top) of lapis
lazuli George Gilg. VIII 175, see ibid. p. 860;
tamlu$u NA,ZA.GIN KUR (object) whose
incrustation is genuine lapis lazuli EA 22 i
49 and 56, cf. tamli ZA.GIN RA 43 190:14,
191:29, and passim in these texts (Qatna inv.),
cf. [...] $a tamli [...] $a NA,.ZA.GIN HSS
15 318 I.9.

d’ on buildings: bit atmani Ninurta be=
lija tna KU.GI.MES NA4ZA.GIN usabbit 1
lined the atmanu room of my lord Ninurta
with gold and lapis lazuli Iraq 14 34:70
(Asn.); abullat Uruk $a NA,.ZA.GIN ippus
(a future king) will build the gates of
Uruk out of lapis lazuli Hunger Uruk 3 r. 15
(prophecy).

¢) in med. and rit.. hurasa kaspa
par[zilla] santa wg-na-a baltussunu tarlas=
san] you soak unworked gold, silver, iron,
carnelian, and lapis lazuli KUB 37 44:9; NA,.
ZA.GIN KUR.RA [ina] hemeti tasik (see
Sadd A mng. 1d) Kécher BAM 516 i 67'; NA,.
ZA.GIN (var. adds DURU;) ina Saman erént
IGI.MES qaqqassu tapassa$ lapis lazuli in
cedar oil: you salve the eyes and his head
Lambert AV 213 No. 55 B:1, var. from ibid. A:1
(NB med.); NA;.ZA.GIN (in list of stones to
be worn) Or. NS 36 24f.:4" and 16’ (= Kécher
BAM 503); NA,.ZA.GIN (crushed, in a salve)
AMT 33,1:26; NA,.ZA.GIN (among stones in
medication) Kécher BAM 516 i 4, also ibid. 3 ii
20, AMT 71,1:19, see ZA 51 170; mibi kaspi
hurast parzilli NAyZA.GIN takammais
(see nibu B) AMT 90,1 ii 5, also CT 23 34 iii
29; uncert.: 3 ina kirban (LAG) ug-né-e Lam-
bert AV 169 No. 15:25; NA,.ZA.GIN (in list of
stones) ibid. 183 No. 25 A:5, [N]A,.[zA.GIN]
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ibid. 184 No. 25 B:5, also ibid. 189 No. 33:4 (all
NB med.), 3 NA;.ZA.GIN (in list of stones)
UET 4 152:3, cf. ibid. 151:13 (NB); NA4.ZA.GIN
(among stones to be worn against paralysis
of the right hand) BE 31 60 ii 25, also UET 4
150:11; NA4ZA.GIN BBR No. 11:28 (rit.);
samtu NA4ZA.GIN NA, SU-u NITA % SAL
(for use in an amulet worn on the right
hand) Kécher BAM 346:12; samta ajarta
ZA.GIN sasa Labat Suse No. 11 iv 4 (rit.);
samtu NA,ZA.GIN hulalu (among stones
for ritual cleansing) Surpu VIII 85, also LKA
155 (= KAL 2 24) r. 18; NA4.ZA.GIN teleqge . . .
ana kullatr tanaddi you take lapis lazuli,
you throw it into the potter’s clay BiOr 30
178:4 (rit.); 4 anhully 1 $a gisnugalli 1 Sa
hurasi 1 $a NA,ZA.GIN 1 $a mesi teppus
gisnugalla NA;KU.GI NA4.ZA.GIN NA4LMES
ina birit anhullt ina ¢é kiti tasakkak (see
anhullu usage a) BMS 12:11f., see Mayer, Or.
NS 62 315f.; NA4.ZA.GIN samia hurasa kaspa
ippallasma pasir (see samiu A usage d)
AMT 90,1 r. iii 23; NA4.ZA.G1N Weidner
Gestirn-Darstellungen 30:2, also ibid. 42:23, r. 3
(med. astrol.); elippisa ug-na-a zanat her boat
is laden with lapis lazuli JNES 33 331:1
(med. comm.), ¢f. ma.gu.ug.za.gi.na.
{ta> gu.ug.za.gi.na im.mi.i[n.si]
1 gu.ug nu.zu u za.gi.i[n nu.zu]
(syll. Sum.) : kima elip samtim w wg-ni-im
samtlam w ugnam maliat] w samtum ul idi u
ug-nu-i-um ull idi] like a vessel (carrying)
carnelian or lapis she is filled with carne-
lian or lapis, but I do not know whether it
(her child) is carnelian (i.e., female) or la-
pis (i.e., male) RA 70 136:19ff. (OB inc.); note
NA4ZA.GIN SAL AMT 44,1 ii 6 (= Kécher
BAM 580 iii 18'); tna kaspim hurasim zA.GIN
dusim w [kaklkim rabim $a ‘1M GN isbatma
thtepe by means of silver, gold, lapis la-
zuli, dusd stone, and by the great weapon
of Addu, he seized and destroyed the city
of Irride JCS 12 127:26 (OB Alalakh); note in
building ritual: igarat bitim ina kaspim
hurasim NA,.ZA.GIN samtim Saman erenim
1.8AG dispim w himetim Sillaram asil 1
coated the temple walls with plaster
(mixed with) silver, gold, lapis lazuli, car-
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nelian, cedar oil, fine oil, honey, and ghee
AOB 1 22 ii 22 (éamﬁi—Adad I), see Grayson,
RIMA 1 49:45.

d) in comparisons: kima NA,ZA.GIN
napistt ina mahrika ligir may my life be as
precious to you as lapis lazuli BMS 12:70,
see Ebeling Handerhebung 80; kima NA,.ZA.
GIN lubtb zumry let my body become as
bright as lapis lazuli Biggs Saziga 28:2; re-bi-
ka $a NA4ZA.GIN KUR (incipit of a song)
KAR 158 r. ii 49; Stn tattasd ina samir ellett u
NA.ZA.GIN (see samiu A usage f-2') Perry
Sin No. 5a:8; mu§.me.bi na,.za.gin.
durus zu+AB.ta ld.e : 2imusu ug-nu-u
ebbi Sa ana apsi tarsu (see zimu mng. lc)
CT 16 46:185f.; Summa . .. Sin adir 1IGI. MES-
i kima NA,.ZA.GIN KUR if the moon is
eclipsed and its face is like genuine lapis
lazuli ACh Supp. 2 Sin 23:23.

e) in personal and geographical names:
Ug-nu-$a Her-Lapis-Lazuli Mesopotamia 20
15 No. 15 (seal), see Charpin, NABU 1992/127; $a
tna muhhi nebiri & KA.GAL NA4ZA.GIN
(a field) which is on the crossing of the
Lapis Lazuli Gate (in Borsippa) VAS 5
26:2, also 42:2, VAS 3 54:1 (all NB); assum ra=
bian uw $1but DUMU.MES-ug-ni-15 concern-
ing the mayor and the elders of (the town)
Sons-of-Lapis-Lazuli Kraus AbB 1 52:17, wr.
DUMU.MES-ZA.GIN.NAX VAS 18 18:39, cf.
45, cf. also erset DUMU.MES-ZA.GIN.NAK
ibid. 2; ina Ma-ru-ug-ni-t¥ VAS 16 115:7, see
Frankena, AbB 6 115 and Wilcke, WO 8 270 with
n. 25; URU DUMU-ZA.GIN MDP 2 pl. 16 i 11,
ii 22; [1tte] sittat nise ina saG Ug-né-e uqisu=
ma with the rest of the people, I waited
for him at the Upper-Lapis-Lazuli river
3R 38 No. 2:58, see Tadmor, JNES 17 138 r. 9’
(SB lit.); for nar ugné/ugniéi Lapis Lazuli
river, referring to the united streams of
the Karkeh, Dez, and Karun rivers, see
Cole and Gasche, Akkadica 128 26ff.

2. lapis lazuli color — a) blue glass: el-
lamma NA4.zZA.GIN merqu fine glass of la-
pis lazuli color comes up Oppenheim Glass 40
tablet A 74, fragm. b 9’, 50 tablet D iii 16, cf.
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elldmma NA,.ZA.GIN salmu] reddish glass
of lapis lazuli color comes up ibid. 40 tablet
A 89, cf. also episti NA,.ZA.GIN SA5 ibid. 43
tablet A 110; tersite NA4.ZA.GIN % NA4.DUg.
S1.A ibid. 48 tablet B 24’, cf. tersit NA4ZA.
GIN ibid. 44 tablet A 122; puridatusunu Sa
NA4ZA.GIN kuri their (animal figurines’)
legs are of lapis lazuli colored glass (lit.
from the kiln) AfO 18 302 i 32, also ibid. 33,
37, ii 8, 26, 31; gtmmatusunu Sa NA4ZA.GIN
ibid. i 18, ii 6 (MA inv.); [1 lahannal $a
NA4.ZA.GIN kure $a karant one flask of la-
pis lazuli colored glass, for wine ZA 50
194:6’, cf. ibid. 2’ (MA rit.).

b) blue glaze: ina agurri abne surri
NA4.ZA.GIN pappardili parute kima tamlite
urekkis (see rakasu mng. 9) AfO 19 141r. 13
(Tigl. I), see Grayson, RIMA 2 54:66: agurri ina
NA4.ZA.GIN uSabsil 1 glazed baked bricks
with lapis lazuli (colored glaze) Iraq 14 33:32,
cf. 1 ALAM ZA.GIN baslu one statue of
glazed lapis lazuli RA 43 144:74, cf. 1 KISIB
ZA.GIN baslu RA 43 178:4, cf. also ibid. 180:21
(Qatna inv.); tna agurri Surrt NA,ZA.GIN
ussima sellu nebeht w gimir pasqisin  (see
stllu A) OIP 2 107 vi 42, also OIP 2 120:29
(Senn.); nebehu pasqu Sa surri NALZA.GIN
usepts 1 had the frieze and the coping of
(the color of) obsidian and lapis lazuli
made Borger Esarh. 62 vi 24; Sa ina agurri
NA4ZA.GIN Supusat (the temple tower of
Susa) which was made of baked bricks
(glazed with) lapis lazuli Streck Asb. 52 vi
28, cf. tna agurrt NA,LZA.GIN elleti ulld
resisa VAB 4 98 i 25, also ibid. 126 iii 16, 132 vi
4; kilili NA,.ZA.GIN résasa usalmu VAB 4
118 ii 46, also 138 ix 17 (all Nbk.); Enlel . . . SIG,
NA4.ZA.GIN ina Subalkutisu (see amaru A
usage a-2’) CT 38 38:63 (namburbi).

¢) blue-tinted liquid: ina ug-ni-i taras=
sanma [ana 1]$ati tanandima you soak (the
stone?) in lapis lazuli (colored liquid) and
place it in the fire RA 60 31 r. 6’ (early NB),
see Oppenheim, RA 60 34.

3. (a plant): puc kukkubu NUMUN ZA.
GIN a kukkubu container with seeds of w.

uqququ

plant(?) BE 14 163 ii 46 (MB apothecary inv.);
UQ-NIM A-Ix]-[...] Hoffner AV 355 iii § 2:5’
(Practical Vocabulary, listing plants); see also
ugndtu mng. 3.

In OA, the logogram NA,.zA.GIN for
lapis lazuli is read husarum, see Michel,
Veenhof AV 341ff. For early Sum. refs. to
ZA.GIN, see Biggs, RA 60 175f.

Rollig, RLA 6 488f.; Herrmann and Moorey,

RLA 6 489ff.; Oppenheim Glass 11ff.; Landsberger,
JCS 21 164ff.; Schuster-Brandis, AoF 30 260f.

uqqu s.; (a disease); SB.

[mu]r.gig = ug-qu MSL 9 96 iv 196 (list of
diseases).

DIS UgUDU.HI.A §a MUR.GIG -kl
W.22279:17".

For Kocher BAM 338 r. 9 and STT 138 r. 23
see uqquUqu.

uqqu see unqu A.

uqqit A adj.; painted; lex.; cf. eqi.

dug.kir.igi.[g]lun.gun.nu = ug-qu-tum(var.
-u4) Hh. X 166; gi¥.ig.igi(var. omits).gun.
gun.nu = ug-qu-tu Hh. V 214, cf. [x.gd]n.nu =
U-qu-tum = MIN (= da-lat) bir-mu von Weiher Uruk
53 iv 15 (Hg.).

uqqll B adj.; (mng. uncert.); SB.

Summa  sinnistu ulidma wzun Tmitiisu
ugq-qd-at if a woman gives birth and (the
malformed child’s) right ear is w. Leichty
Izbu III 14, also (left ear) ibid. 15, with
comm. uq-qd-at = $d-bu-lat is withered Izbu
Comm. 114.

uqqubu (ugqupu) adj.; (mng. uncert.); lex.

[1a] sila.hi.TAR.TAR = ug-qu-bu-i-u[lm] OB

Lu Fragm. I 1.

uqqullu see ukkullu.

uqqupu see uqqubu.

uqququ adj.; mute; OB, SB; cf. eqequ,

UqUqqi.
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